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مقدمّه
1من که پیرم، به غایسُ حبیب که او را در راستی

محبتّ مینمایم.2ای حبیب، دعا میکنم که در هر وجه
کامیاب و تندرست بوده باشی، چنانکه جان تو کامیاب
است.3زیرا که بسیار شاد شدم چون برادران آمدند و
بر راستیِ تو شهادت دادند، چنانکه تو در راستی
سلوک مینمایی.4مرا بیش از این شادی نیست که

بشنوم که فرزندانم در راستی سلوک مینمایند.
کمک به مبلغان

ً به 5ای حبیب، آنچه میکنی به برادران و خصوصا

غریبان، به امانت میکنی،6که در حضور کلیسا بر
محبـّـت تــو شهــادت دادنــد و هرگــاه ایشــان را بطــور
شایستهٔٔ خدا بدرقه کنی، نیکویی مینمایی7زیرا که
ــزی ــا چی ــد و از امّته ــرون رفتن ــم او بی ــت اس بجه
نمیگیرند.8پس بر ما واجب است که چنین اشخاص را

بپذیریم تا شریک راستی بشویم.
توصیه ها

9به کلیسا چیزی نوشتم لکن دیِوترْفِیس که سرداری بر

ایشان را دوست میدارد، ما را قبول نمیکند.10لهذا
اگر آیم، کارهایی را که او میکند به یاد خواهم آورد
زیرا به سخنان ناشایسته بر ما یاوهگویی میکند و به
این قانع نشده، برادران را خود نمیپذیرد و کسانی را
نیز که میخواهند، مانع ایشان میشود و از کلیسا
بیرون میکند.11ای حبیب، به بدی اقتدا منما، بلکه به
نیکویی. زیرا نیکوکردار از خداست، و بدکردار خدا را

ندیده است.
12همهٔ مردم و خودِ راستی نیز بر دیمتریوس شهادت

میدهند و ما هم شهادت میدهیم و آگاهید که شهادت
ما راست است.13مرا چیزهای بسیار بود که به تو
بنویســم، لکــن نمیخــواهم بــه مرکـّـب و قلــم بــه تــو

بنویسم.
14لکن امیدوارم که به زودی تو را خواهم دید و زبانی

گفتگـو کنیـم.0سلام بـر تـو بـاد. دوسـتان بـه تـو سلام
میرسانند. سلام مرا به دوستان نام به نام برسان.

Anschrift und Gruß
1Der Älteste an den geliebten Gajus, den
ich lieb habe in der Wahrheit.
2Mein Lieber, ich wünsche, dass es dir in
allem gut gehe und du gesund seist, wie es
deiner Seele gut geht.
3Denn ich habe mich sehr gefreut, als die
Brüder  kamen  und  deine  Wahrheit
bezeugten,  wie  du  wandelst  in  der
Wahrheit.4Ich habe keine größere Freude
als die, dass ich höre, wie meine Kinder in
der Wahrheit wandeln.
Unterstützung der Evangelisten
5Mein Lieber, du handelst treu in dem, was
du an den Brüdern tust, obwohl sie fremd
sind,6die  von  deiner  Liebe  Zeugnis
gegeben haben vor der Gemeinde; und du
wirst  gut  daran  tun,  wenn  du  s ie
weitergeleitest,  wie  es  vor  Gott  würdig
ist.7Denn um seines  Namens  willen  sind
sie  ausgezogen  und  nehmen  von  den
Heiden  nichts  an. 8So  sind  wir  nun
schuldig,  solche aufzunehmen, damit wir
Gehilfen der Wahrheit werden.
Diotrephes und Demetrius
9Ich habe der Gemeinde geschrieben, aber
Diotrephes, der unter ihnen der Erste sein
will, nimmt uns nicht an.10Darum, wenn ich
komme,  will  ich  ihn  erinnern  an  seine
Werke, die er tut; denn mit bösen Worten
redet er gegen uns und lässt sich an dem
nicht genügen: er selbst nimmt die Brüder
nicht  auf  und  wehrt  denen,  die  es  tun
w o l l e n ,  u n d  s t ö ß t  s i e  a u s  d e r
Gemeinde.11Mein Lieber,  folge nicht dem
Bösen  nach,  sondern  dem  Guten.  Wer
Gutes tut, der ist von Gott; wer Böses tut,
der hat Gott nicht gesehen.
1 2 Demetr ius  hat  e in  Zeugnis  von
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jedermann und von der Wahrheit  selbst;
und wir bezeugen‘s auch, und ihr wisst,
dass unser Zeugnis wahr ist.13Ich hätte viel
zu  schreiben;  aber  ich  wollte  nicht  mit
Tinte und Feder an dich schreiben.
14Ich hoffe aber, dich bald zu sehen; dann
wollen  wir  mündlich  miteinander
reden.0Friede sei mit dir! Es grüßen dich
die  Freunde.  Grüße  die  Freunde  mit
Namen.


